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A caprerai oroszlán.

Kék tenger hulláma mossa szilárd szírijét 
Bérezés Caprerának,
Erőszakos fodrok tajtékos méreggel 
Ormaira hágnak,
Hajh, de nem árthatnak az erős sziklának.

Távol szigetekről látszott fellegeket 
Athasitó orma,
Körülötte fényben csillogott a tenger, 
Zajlott, mintha forrna:
A szabadságnak volt világitó tornya.

Kicsiny Caprerának volt egy büszkesége: Neve hallatára, buzdító szavára
r J r XT ' ^ ___•____ .1 ^'U'U

Óriás lakója,
Költők dithyrambot, népek ajka dalt és 
Regéket szőtt róla:
Itáliának volt felszabadítója.

Óriási szíriként ostromoltál! állt a 
Népek tengerében,
Zsoldosát a zsarnok tajtékzó méreggel 
Küldte rá dühében,

Népek szive dobban,
A szent szabadságra esküdnek emitt, s már 
Harczolnak amottan,
Hires, győzhetetlen szabad csapatokban.

Most kidőlt a szikla. Fekete hullámok 
Mormolnak felette,
Népek oczeánja ünneplő köntösét 
Ledobta, s helyette

Hajh, de meg nem ingott, állt szabadon épen. Magára fekete gyászruháját vette.

Oszlopot emelnek, a legnagyobb hősnek 
Gránitból sírjára,
Zarándokok mennek megnézni ez oltárt,
S mi vésve van rája:
„Itt a szabadságnak legnagyobb halottja,
Első katonája,.“

Szávay @yala.

Fél it melléklettel.

'



JUNIUS 11. 1882,ARABONCIÁS

Súgtak-búgtak szerelmesen, mint, — bogy egy egészen 
ujdonat hasonlattal éljek — mint a gerlicék. Az esküvő 
már olyan messze sem volt, mint ide hathót.

Egv este meglátogatta Kázmér ur Eveline kisasszonyt. 
Szokás szerint az ablakon át beszélgetének; Kázmér ur úgy 
találta, hogy Eveline kisasszony feltűnően zavart. — Kutatta 
mindenképpen az okát. Csakhogy persze a szerelmesek va­
kok. Mert ha nem lennének vakok, akkor látnának és akkor 
Kázmér ur is látta volna, hogy Eveline kisasszony már 
„dualett“-ot csinált, vagyis inkább, hogy Eveline kisasszony 
már slafrokkot öltött, kivéve a balkönyökét; arra nem ke­
rült. Ezt a hiányosságot akarta a jó lélek elpalástolni vagyis 
inkább elslafrukkolni. De a szerelmesek bolondok is, mert 
ha nem lennének bolondok, akkor ép eszük volna és akkor 
Kázmér ur ép ésszel egészen máskép gondolkozott volna, 
mint ahogy gondolkozott.

Kázmér ur egyszer csak észreveszi, hogy benn a szo­
bában. az asztal földigérő térítője alatt mozog valami. Sötét 
gyanú szállt lelkére Tehát itt az ok! Fölorditott, mint egy 
bengáliai tigris: -Hali!“ — A másik pillanatban lehullott 
az asztalterítő és rajta levő gyertya csörömpölve pottyant a 
földre.

A szerelmesek vakok.
Olyan igaz. mint hogy itt állok.

iz.mér ur egész terjedelmében levágta ma­
gát a székre; könyökét az asztalra: 
fejét a könyökére és úgy nézett maga 
elé, mint a földült fazekas. Egy vélet­
len apropos össze törte boldogsága 
minden cserepét. Sirt volna, ha sirt 
volna, de nem sirt. — Ajkai bámé­
szan kicsucsorodtak. szemei világfáj- 

dalmasan összecsucsorodtak; ujjai reszketve becsuesorod- 
tak: haja szálai fölfelé csucsorodtak ; inig végre az egész 
ember üsszevisszacsuesorodott.

Lassankint fölvágja tejét könyökéről, könyökét az asz­
talról. magamagát a székről. Bátor, szilárd léptekkel megy 
a sifonérhoz. leveszi a pisztolyt; ha meg van-e töltve, meg­
nézi gondosan, aztán szivének irányozza a gyilkos ártószert 
és — — visszateszi a sifonérra.

— Mily költői, mily szép volna igy meghalni! Hisz mi 
az élet? Hitvány catrang. Elrúgom magamtól! — Es el is 
rúgta magától a pisztolyt. Aztán ismét egész terjedelmében 
levágta magát a székre, könyökét az asztalra, fejét a könyö­
kére és úgy nézett maga elé másodszor is. mint a másodszor 
is földült fazekas.

Kázmér ur szerette Eveline kisasszonyt, Eveline kisas­
szony szerette Kázmér urat. Ezt még a kis iskolás gyerekek 
is tudják, pedig azok csakugyan keveset tudnak, hanem ezt 
sem a tanító úrtól tanulták.

Kázmér ur egész terjedelmében levágta magát a székre; 
könyökét az asztalra, fejét a könyökére és úgy nézett maga 
elé, mint a féld ült fazekas . . . O meg van csalva, kétség­
telen. meg van csalva. < )t és megcsalni! Ez szörnyű. Egy 
bikának is szörnyű!

Hogy meddig ült igy Kázmér ur és próbálgatta a pisz­
tolyt, azt nem tudom, de hogy másnap egy levelet kapott, 
azt tudom. Arra a levélre aztán egyszerre szent lett a béke.

Persze, hogy a földig érő asztalterítő alatt az öreg — 
cirmos cica volt.

Forgó Szél.

——

Fepi ultimói. W er e «f er e.
M gyerviiéki gazdasági egyesület legközelebb több tehenet 

joy összevásárlani s egy fejő-intézetet felállítani, j/l.z é pillét, hom­
lokzatára ez lesz kiírva . „Ateheneum

f sak nem válik vízzé a ver. gLmi aranr ifjusaijunk elő 
példa rá. _ Host, hogy (jaribaldi medált, tömegesen vonult ki a 
Kármelita-térrc, kezeiket keblükre téve lelkesen, folyton .,'f‘ari- 
baldi“-t emlegetve — vettek belőle.

Györmegye közönsége folyamodott a minisztériumhoz, hogy 
ez évszakban tjyőrött még két országos vásár tartathassák. Ígér­
vényüket azzal indokolták. l)ogv a veteménveknek igen kell az — cső.

Baccb.ush.oz

Szidok oda (I realisták majálisán: Kernyel! Ilazzon 
alt és — vizet!

Atkozott petitem volt a minap. Ép akkor hnzom elő 
havannáimat, mikor egy balek már-már megkínált kassai 
négyesével.

Panaszkodik a Maréi írás közben, hogy aszondja ő 
most olyan beteges, a vére igen sárii.

— Az ám. mondom neki. nem kék nini olyan igen sáriin! 
*

Beteg vagyok en is folytonosan. Télen fűtőm nem lé­
vén. szenvedtem huleglazhan, el kellett adni a lámpámat 
handhnak. mert féltemI hogy lámpulázha esem. mikor eol- 
loqutumot ajánlottak, drukkolva szenvedtem át a forró lázat, 
de legkétségbeejtőbb, hogy már két év óta folyton gyötör a

Oh Bacchus, én kegyelmes 
Kis házi istenem, 

Kérésemet ne vesd meg. 
Nyújts orvoslást nekem.

Adtá' szőlöbogyókba 
Nedvet te édeset. 

Melynek erjedt tevénél 
Nincs semmi édesebb

Hát tedd meg azt az egyet 
Mindenható ki vagy,

Ivás utáni napra 
Katzenjammert ne adj.

Borvirág.

:/ '.K> mm
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Don Pi kádó s Donna Pikka,
vagi'

Don Pikádó, Donna Pikka 
Jönnek nékem szörnyen 1 ikra! 
Jövel hát én jó gitárom,
Zengd el sorsukat immáron.

*

S megszólalt jó Don Pikádó : 
Panaszom van nékem rád, ó, 
Kulcs likáu nem volt a sipka, 
ltád lestem én Donna Pikka.

Olt ült véled Don Bufádó, 
Ajkát ajkaidra záró;
Kérdem én, te hűtlen asszony, 
Nem kén-e téged elcsapnom ?

Monda erre Donna Pikka: 
Nékem jő ez szörnyen likra, 
Panaszom van nékem rád, ó, 
Reádlestek Don Pikádó.

Ott ült véled Donna Bukta, 
Kertben látta ezt a kukta; 
Kérdem én, te hűtlen hadfi. 
Nem kén’ orrod leharapni ?

Don Pikádó: Isten engem, 
Megvívok élet-halálra!
Donna Pikka: szűzanyámra, 
Donna Bukta orra bánja!

a szerelem csatája.
!Cid-románc.)

Don Pikádó s Donna Pikka 
Úgy rohannak össze-vissza,
Don Bufádó, Donna Bukta, 
Lesz bufálás, lesz orr-bukta!

AM
vlA,/
w

És rohannak le a völgybe,
Föl a hegyre, mind előre; 
Hegyre érve, szörnyen tikkad 
Don Pikádó s Donna Pikka.

Don Pikádó: nem bírom már !
Donna Pikka: megfulok már!
Kis halomra ám ledőlnek 
És verejtéket törölnek.

Don Pikádó: Donna Pikka,
Hű férjednek nyelve tikkad. 
lm alattunk ott sötétlik 
Szájával egv nagy sötét lik.

Az a pince. — Itt a kulcsa! 
így kiált fel Donna Pikka.
Itt a pince kulcsa, mondod,
Légyen asszony, áldva kontyod.

És rohannak mind előre,
És rohannak le a völgybe;
Jó előre Donna Pikka,
Mégyen pince kulcsa likba.

Légyen visszavonva átok,
Asszony, néked megbocsátok!
Légyen köztünk szent a béke !
S koccint Donna Pikka véle.

Elmondjam-e, ne mondjam-é 
Mint lön vége nagy csatának ?
Don Pikádó s Donna Pikka 
Szenderegnek pincelikba.

Vörös Ördög.

Győrmegyei helynévmagyarázatok.
— Polémia a „Győri Közlüny“-nyel. —

A „Gy. K.“ több győrmegyei helységnek névmagyarázatát 
közölvén, alulírottak kötelességüknek vélik vitát nyitni, mert 
magyarázataikat helyesebbnek tartják, mint a „Gy. K.L-éit, mi 
fölött egyébiránt ítéljen a nagyközönség.

Arrabona. A „Gy. K.u szerint ár „magasból jövő, és on“- 
lakás-tói eredt. Szerintünk a rómaiak e szavak alatt azt ér­
tették, hogy arra boni-kat lehet csinálni.

Csáknéma szerintünk onnan származhatott, hogy Csák­
nak a felesége: Csákné, ma már nem jár piacra.

Faluhely nem más, mint azon hely, hol Odysseus a hires 
falovat készité, s innen nevezték el fa-lú-hely-nek.

Gyürhát korántsem avar gyűrűből származik, hanem egy­
szerűen onnan, hogy itt valaki a hátát véletlenül összegyűrte.

Király szók. A „Gy. K.“ szerint itt Gara és Kont nádo­
rok üléseztek. Szó sincs róla: itt valamely kiráy-nak széke 
volt.

Pátka nevét e kifejezéstől vette, „Pá, terkn“, mi idővel 
megrövidült s lett: „pá t’ka!

Sövényháza neve onnan ered, hogy e helységnek igen 
sovány házai voltak.

Szemere, e helyen egykor egy pásztort a szeretője ugj 
ütött nyakon, hogy megrepedt a szem-ere, innen neve.

Szerecsen. Téves állítás, hogy a saracenoktól vette nevét, 
mert egyszerűen onnan eredt, hogy egykor egy kocsis ott ko­
csikenővel oly feketére mázolta magát, hogy úgy nézett ki, mint 
egy szerecsen.

(Készek vagyunk folytatni.)
A „Garabonciás11 nyelvészei.

Tzompó Miháj a restegláczijóba.
No mos mügtom, ho kki tud jó számúnyi. Hát nám 

ott ettem ebidüt a restegláczijóba, no mög ittam is ekkis 
pint bort. Füzetnvi kíkött vóna osztán e fforin hatvan kraj- 
tzárt; ki is vöttem a acskóbú mind a ppíszt, akki lio bbenne 
vót, tizén nígy krajtzárt, hát ki mongya mög, mi maratt 
még ott? —- Ászt gondúják ügyi ho ssemmi?

Pedig dehonucm! a kküdinöny ott maratt, májig is
ott vau.

mixere sztl^elés.

jj zsidókéi nem teher es zthelnek 
— Hnzóghsdg ezh, ne hidjétkek,
Seek hodj ez a szenth dhőlog is 
ICteezeiteben csolds, vétkek ! . . .

Ógy van! a zsidó khorcsmáros 
Hordója ha nineshen theli:
Hodj hát ójra theli ledjen,
A bort ii megkhereszfheli!!

Xádassdy Ilzig■
khikhürüsztölködött.

Vigasz.
- Nyert nagysád a tanító sorsjátékban ?
— Igen, és ön? ...- Én nem. De vigasztalom magami-í a közmondás szava» al,

hogy bolondra jár a szerencse.

JtjSá
A Arii*.ÉS»«
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Tsöszre Ádány levele a zü nászáhol.
Tisztult Nászi Eokonv.

No ügyi, hogy :iki 
hűsiggee van a másik 
eránt, aliliol is liűsíggee 
dúgozik az ílet a Il­
lőkbe, a fölfüdözés eré­
ny ábo való rossz lelki 
ismeretre való nízvist. 
én nem Mondom azt, 
hogy én Táun vala­
miké rossz Iblfödözíst 
existátom lönue más- 
nok, én eráuyombanu 
az rosszaságra szólva.

fis$aesxl<bí sah tér.
A választott népnek 

Xagyja és kicsinyje 

Gyanús szagot érez, 

bornál. Llayd és Volksblatt 

Nyafog a világba :

..Váj ! Gewalt! Gezéresz ! 

Világ semmivé lesz!**

,.Izra«*l nénében 

A fejem úgy éljen.

Nines ilyen earneter. 

Legyei* neked véged.

Kiló iiojjön hajadba 

Te* eszlári sakter. 

Gyilkos salabakter!“

Ks jiinnek a hírek 

Kszlári vidékről

Llaydba, Somáinkba: 

A Nolymossi Eszti 

Láttam két szememmel, 

Itt van. el van fogva. 

Töm Hiebe van dogva.

És ilyen h ir jött már 

Iliiül ,.biztos forrásból“ 

Tizenkettő épen.

Reggeli lap hozta.

Az esteli rája

Azon melegében 

Megcáfolta szépen.

no isten Bocsa bűnöm, nem akarok én még tsak egv szót 
se szónyi no. én tisztüs nászom 66 éves Ütőmre nem bírálom 
ezt a kínzást, mer a tsapás hamarabb éri azembört mind 100 
|iüngíí. Nám, hogy Eza vásár is hogy vót-e, mondom a 
Zannyuknak, íílo hát odaja búza tetejire a zsákokra a, mer 
hogy a vót-e. mügyünk. mügyüuk, hát etező tsak rám kaátt 
ám egy zsidó úr a nevümrű szóvá, hohhát eladó-e az a víu 
tvúk y ígv hátra nizük. mondok, a Tv ük nem eladó, hanem 
a tol ' "• ’ ' ■ * *
Röhögte
eimborájjon senki, mer engöm se a Gúla kötött, no hogy azt 
a kis búzát hogy ee sinkófátuk-e, mondom a felesigömnek, 
hohhát mán ha itt vagyunk, hát mennyünk ee a komédijábo. 
még most vau ekkis jiizünk. mer még oat ussé látta sose 
minda. mondom őzt an a juezinak, hohhát fűz essünk mán 
most. no mer a pálinka után fiatunk egvkis kotsonnvát.

Ma már mostan egyszer 

Tizenharmadiknak 

A hir igaz lenne :
Én esak aszondom. hogy 

Ennyi fölIIlésre

Aki hinne benne.

Az ín bolond lenne.
Diridonyó.

vássát mög völieti nagy úr. úgy. a zannyuk mög tsak 
hátúm az én tanúságomat, mer én velem ne is Furcsaságok

mer hogy ússé vét égisz nap meleg a szánkbo. Káttog osztég 
a zikrásnok, hogy ha j ja az ur! ide lössz gvűvel, tizetsigöt 
akarok, aszongya hohhát mivót ? mondok az előtt csizmadija 
vótam, mit kérdi azt az ur ? no a leányomuiaa aztán mög- 
igyeztek. mer én ho kki möntem a lovakhol-e, honnem-e 
unatkoznak ott kinn ? mér ki nem gyász mán te, káttok a 
Jucinak ? máj mög be tsukiak a komédiját osztég nem lőhet 
be möunvi. el is tolódtunk osztég frissen, no az anvukomat 
aztot kelten vezettük a juczivaa, mer igön gvönge lett, pejig 
ivott abbú a zesörebbik pálinkába enuvihánv csöppöt, de 
mégis szümlátomast gyöngült, no hogv oda értünk a komé­
diából, be ni ügyünk, iszén nem mondom, szípíst szipuek 
ugyan szíp vót ní/.te is a juezi, máj honnem a szömeji dti- 
dörödtek ki iinekijje, az aniivuk is aszongva, ezután mindig 
ide gyujjünk, oan szípön verkliznek kótábú.

De hogy oan takarikos vót mindig, hát itt is ee taka­
rított valamit, mer
ott nem hagygya, de bözzög

amit a 2 szőnie mög lát, azt a 2 keze 
t szótak, el is vötték tűle,

mégis kitaszították itet. Hun itt az igazság? annapság úta 
mindig beteg szögény. el is möntem a czukrászhol, hoztam 
neki 2, -»féle ezukrot, de assé hasznát, pejig 10 kr. vót. 
Azon ha hogy a tehenem is hogy bajba gyütte, hát mámon- 
dok kettőjüknek tsak érdömös lösz a gúrsmidot ki liínya, 
no ki is gyűlt, mög vizsgáló egyiket, mind a másikat tüvirű 
hegyire. Adott is e miatt azik orvosságot, de tsak oan mind 
a \ iz. ennek aszongya hasznáuyi ko. Óránk in kő be annvi, \ 
No be is attam a telunnek úgy mind az annvuknak effonnán. 
de mán az annyukot hogy jobban szeretőm, hát annak többet 
attam, mer az csak előbb való. igy. kerülök fordulok, etező 
aszongya szegény, hohhát agyak man be néki mégin. mondok, 
most níztem a torom órát. Várj még egypár pérczentésig, 
aztán mingy a iliatcz mügiu. Mer én szeginy felesigömnek egy 
pörczentisire mög tölteni mindönt, mer tapasztalást vösz az 
embör a szávazásbo, kivált ha szoruláso van a részekbe.

I isztölüm az égisz családgvojit ű vele egvütt jó egíssígbe 
marattam.

néhaji Tsöszre Ádány 
sajtos és nömös.

Az „Ellenőr“-ben olvassuk, hogy az egyházkerületi gyű­
lésen „Pereszlényi János, a Hazánk szerkesztője“ 
igen szép áldomást mondott Tisza Kálmánra. (Olvastunk 
tőle mi is szépeket a Hazánkban, azokat az „Ellenőr- nem 
dicsérné meg)

ZECis l^rónilza,-
— Garantirozott ti Írek a múlt hétről. —

Hétfő. A „Győri Közlöny“ kinyilvánította, hogy nem 
pártolja a kormány politikáját.

Kedd. A győri sétatéren este b órakor, midőn éppen 
sétálók nagy serege élvezte az est gyönyöreit, hirtelen ok 
nélkül egy lámpa kigyuladt s égett és világított.

Szerda. A fuvarozó- és fiakker-lovak népes nagvgvülést 
tartottak s egyhangúlag kinyerhették, hogy szövetségbe lép­
nek egymás támogatására.

Csütörtök. A szigetin orthodox hitűek előkelői megjelen­
nek a szigetid plébános előtt, áttérésüket jelentvén a r. k. bitre.

Péntek. A győri sétatérbe belecsap a ménkű!
Szombat. Este a sétatéren nagy sürgés-forgás, német 

társalgás.
Vasárnap. Sürgöny jön Péter várról, hogy a cár a nihilis­

ták közé lépett. E hírre Vilmos német császár szociálista lett.

Gimpelmayer Joli ám élményei
Karschamszter 

diner! utyan lilék 
mi derdéni makát 
felem esz iletpenu ‘?

1 )eknap me­
lyem ganc gemüt­
lich am Cécéni-Platz 
és dalálgosztam a 
kis Juüfai. ági asz- 
elődte szolkáda ná­
lam mint szopa- 
leán, mosd pétik 
tirhesz mente Szó-
pothetyre, honnan hossza fárospa miilirám. Mekcirókadom 
n l-.c -ThI. ó= ^«r,*0g uegi; szervasz enyém Juliska, 

i túlesne"? Montja ű. hoty d ej fel. Á,
kis Juli és 

mit mekfansz fejeten
montok, wasz tejtl, neked vansz dejfel? Alik észt kimontok, 
ety részek pédjár a fállán sákkal neki dűli makát a Julimig, 
a Juli pétik negem. Én hányád esdem, a Juli hetyipém, arra 

1 a lisztes-ság, erre a pédjár; no de észt mék mint nem lette
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folna naty paj, de ászt naty paj folta, hogy a fiilespől asz 
ekisz mülirám a kípempe és frakkomra dűlte, a lisztes ság 
is kirepette és a fenő ráx ki, minten lisztet hetvipém este! 
Lette naty lárma, lette naty száj 1 Én is ortídottam, mint ety 
ögör, mert gét fokamad is giiidütték. Vekre mégis lerámol- 
tág a sog deher rólam és agarom felgelni, — ágkor ládtam 
esag, lioty ety fenő naty fülespen iilög, mit erdpeer gefüllt! 
No szervasz fehér púdjogó mid erdpeer, krisziner kód fégede 
frakk mid mülirám és mundliszd ? Mellettem asz uj ezülin- 
ter auch foil mid mülirám und mundliszd 1 Mid csináljak"? 
Mezitlábos fejjel nem mehetem az udszán, kitöntödtem alszó a 
cülinterpől mülirám és mundliszd, osztán pele tedtem asz enyim 
fejemet. Hofá metyem mosd ? — Elmetyem asz Anton fetter- 
hesz kontútam és úgy is csináldam, de alik pemetyem hószá, 
montya enyim fetter: Aber Johán, wie schaust den ausz, 
milyen a fégede frakk ? Montom assz Antonnag hoty észt még 
semmit se nem, hanem niszt mek esag enyim fehér pútjokót 
hadidról és mudatom negi a naty piros fleckl. Asz Anton 
óta niszte makát, a geszit osszecsabta és montya: Oh Johán, 
oh Johán, te kinézelsz mint egy pávián! Ikaszat fan Anton 
fetter, montam negi és gértem dőle ety anczúg kölcsönpe, 
melype felöldösztem makamad. Elótem alda asz fetter dükre 
hofá pelenésztem és mekládtam enkemed. Gutja dremdede, 
szó án anczúg soha nem mekvoltsz negem, mert fenő ráx 
ki, a hasnál naty on pő megfold, a lápnál pétik nai von rötit, 
vatyis nekem mekfoltsz a ruhápan kicsin a hasa és hosszú 
a lápa.

Tanulsákot eppol asz: Soha sem mek ne állj szópan 
se milimárival, se milijulival, aki állj a inakat eprestUlesneg 
mellete migor részek pédjár arra viszi lisztessák.

Hordok pújk pölém !

ÜFelhivás előfizetésre!!
Közeledik Julius elseje.

Potom egy forintért
egész negyedéven át hajlandók vagyunk küldeni a 

„Garabonciás“-!
Okos ember ebből is ért, ha akar. 

Tessék előfizetni.

zerkesztői l@"vélíxord-ó.
ip jge Kecskemét. Hunuueágot nyer nálunk győrieknél,
e ,;.rez20 magát jól. A „Ourabonciás- tárt karokkal fogadja a munkást, 

aki amonnan a kedves magyar alföldről hozzánk dobálja magyaros 
tűzben égő szellem-rakétáit. - Az egyiket már e számban, a másik 

jobbikat jövőre. Zoltán, Világos. Mindig messzebb, messzebb : Nem jól -n ez ,g, 
Már ugv látszik, itt kell gyökere, vernem, hanem azer, meg,ek.nt.,uk 
kedves ősi város,. A nagy emlékek kisded városából gondolj erre néha-néha^ Dlrldongó. 
Akképen lesz megesendő. Köszönjük. Fldibu., Rágyújtottunk. Eszlárl. A kulde- 
ménvt lesakterol.uk s Jehovának föláldoztuk tűzben. A gyűlölet bang.uu «4.^ 
vaságba süljed. Antiszemitának lenni ily mértékben: butaság Jeremiás, Pápa. . 
pápai hölgyek érdeméről- sokkal szebben megvannak és megvagyunk győződve, hogy 
lem ez, közölni szükséges volna. Aztán meg Így szembeállítva a gy.r.ekkel, nem ta­
gadhatjuk how félnénk is a kedves mieink haragjától. A másik ajánlatot illetőleg 
megiJrjnk, hogy legközelebb átrándnlnnk s szinröl-szinre megismerkedünk a képze­

letben ismer, kedves pápaiakkal. Üdvözlet. Coriolán. Megy. fut. rohan a vers a pa­
pírkosárba 1 - KnotVlblllh. Kiszorult. - TUbb kéziratról jövőre.

I R D B T B

Bátorkodom a n. é. közönséggel 
mély tisztelettel tudatni, miszerint

úri ruha-raktáromat
Győrött, Alsó-Duna-utea 3. sz. a. 

(Mayer Nándor ur házában)
a nyári évad r a
mindennemű úri- és gyermek-öltö­
nyökkel dúsan felszereltem Vannak 
nagy választékban tinóm gyapju- 
keimek, melyekből rendeléseket iil- 
tönyökre a legdivatosabban készí­
teni elvállalok.

DEUTSCH T.

Sa/on-p etróleum.
Lángjának világitó képessége messze 

túlhaladja a közönséges petróleumét. Min­
den veszélyes anyagoktól sokszoros tisz­
títás által megszabadítva, égésközben 
semmi kellemetlen szagot nem terjeszt; 
ezen „császár-olajvagy „bizton­
sági,“ salon-petróleum kapható:

Schannen Alajos
győri filszerkereekedésében.

Ugyanott kül- és belföldi ásvány­
vizekből dúsan felszerelt raktár g 
áll a t. közönség rendelkezésére. I

nagy kaszárnya átelle- 
nébenaz előbb Peer-féle vendéglő

A gvőr

»II
f

címet nyert, mivégből az ezen 
vendéglőhelyiséget újból feldíszítet­
tem és berendeztem, nemkülönben 
az ezen vendéglő udvarhely Légé­
ben létező tekepályát is jó karba 
helyeztettem.

Midőn vendéglőm uj címét a n. é. 
közönséggel tudatom, egyúttal kérem 
nagybecsű látogatás- és pártfogasát.

Tisztelettel

haute .Vándor,
vendéglős.

«S8SS

fflte bina ei 0lLattnfadutiiiC| (Se.,
a világ legnagyobb varrógépgyára,

szállilja jutányosán varrógépeit, melyek mindennemű var­
rásra alkalmasak s melyekből csak a legutóbbi időben is

átüS.OOO db ff ép adatott el effff ér alatt.
Különösen ajánlhatók szabók, cipészek, nyergesek, kalaposok, 

könyvkötök, zsákgyárosok stb. figyelmébe.
Minden varrógép oldalán: .The SINGER .Manufacturing Co.

védjegyet visel.

O-yörött teapto-atók: felxéxxrári-VLtca a-Uc sz- |
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I),;tartalék a mull évről

Tartalék oly karok fejében, 
még függőben voltak

a) a tűzbiztosítás . .
b) szailitmanybizU’Sitas
c) jégbiztosítás . .

Doak a törlések levonásával
a) tűzbiztosítás . .
b) szállítmánybiztosítás
c) jégbiztosítás

kutvényilletékek ..........................

b) Áüam és más értékpapírok kamatai 
lékai............................... - • •

e) Kamatok laltuieszamiiolasbul. folyó 
és agió

Az allam s egyéb értékpapírok ..rf iyamauak emel­
kedése, az 1881. detz. 31-iki érték szerint 
számítva (Az alapsz 17. czikke) • • • •

Nyeremény-egyenleg különféle értékesítésekből . .

157.1 >21 01 
57427 60'

4229
107300 74 

9*20 16

5833636 45 
701919 71 

2267584 54

tarts-

szamlaról

1374 —

158235 37 

86661 74

Múlt évi díjtartalék :
Levonta a kiegészítési részletekért 
Hozzászámítva a kúltség-alhozaialt 

Tartalék függő karokért
k halálozásra szóló biztosításokra 

Díjbevétel , megélésre szóló biztosításokra 
" évjaradékra szóló biztosításokra

kötvénydijak.....................................................
Díjtartalék viszontbiztosításokra........................
Elhelyezett tőkék j -vedelnie :

Jelzalogi követelések kamatai .... 
Értékekre adott előlegek kamatai . . .

Allam s nus értékpapírok ; „ ...
Kamatok folyó számlák után .... 
Az ingatlanok tiszta jövedelme . . .

Életbiztosítási kötvényekre adott előle­
gek kamatai

154490IS 78 
624152 51 14824867 27

248302 dl 15073170| 18i 
110583:74■

1964355 32 
454459 52 
111840 44

154633 25 
120*22 42 

265710 87 
292!3 54 

286292 7j

106683 73
854556 56 
664411 9

l.»0114 73

AZ ASSICÜRAZIONI GENERALI 1881-ik évi MÉRLEGE.
Nverőség- és veszteség-számla az A. mérleghez (1881.) 
Bevételek

Ctieü
1631348 61

531122 17

SS03U0 70 
256979 26

Ö»5".'S

16313IS 61

8803140 7‘J 
256979 -6

7111 246271 II

4273? U2:
53581 11,;

4 2738
53381

A tétel neve Irt
K

ki
a cl ú s <> k 

lit kr írt I kr

V.',"iiliiztositasi dijak .
,ii tűzbiztositas . . . .
b) szállítmánybiztosítás . .
i) jégbiztosítás.....................

Karok .
a) tűzbiztosítás . ...

tartalék még ki nem fizetett 
karok fejében.....................

b) szállítmánybiztosítás
tartalék még ki nem fizetett 
karok fejében.....................

r) jégbiztosítás ... 
tartalék még ki nem fizetett 
karok fejében.....................

frt 2.521,540.19

ízlel
1969151 29 
341566 35 
691490 01 3002207 65

összes

437,032.12
220,995.61

70,762.60 
1 006,715 04

frt
Díjtartalék 1881. deczember 31-én még 

tűsökért:
a) tűzbiztosítás 1
b) szállítmánybiztosítás S
f) jégbiztosítás r

Az év folytan fizetett províziók
a) tűzbiztosítás • •
b) szállítmánybiztosítás .
c) jégbiztosítás . . .

Kezel esi költségek
a) tűzbiztosítás . . .
bt szállítmánybiztosítás 
<) jégbiztosítás . . .

Adók es illetetek . . .
Leírás a leltárból ....
A nyugdíj[lénzlar kamatai 
Az ellátási , _ . .

25,551.30 
folvó biztosi-

minden tehertől men'en

11222590 74 ■12 <90 24 115619^0 9,sJ
Nyerését:

1671400 15 
58158 52

559112 03 
286*27 35 !

5591 
286 

152205 06

547491 72 
51054 71 

126308 04

6756 06 
2958 96

3002207 *M

1729558 67

724854 47

15961 23I
149949 69, 

15961 23

9715 021 
316713 9"

9715 02 
910192 95

1 1*2*2*2590 74 342300.24 I 156493» 9a

Nyereség- és veszteség-számla a B. mérleghez Élethiztositási osztály (1881.)

összesen . . .
; Levonva a tartalék rendes jutalékát . . .

Az allam s más értékpapírok r-rékemelke- 
kedése az 1S81. deczember 31-iki arfo- 
!v am sz-rint számítva (I. az alapszabályok
17. rzikkét)................................................

Nyeremény -egyenleg kdlőnbviő értékesíté­
sekből

2530655^28 
34903 51 

239971 -,

664441 83'
190114

I.v;.53730 54

15073170 18
110583 74

2530655 *28
34908

239971
51

664441 S3

I73 190114 73

17 18562 17

63 29928 63

»3 07

Visz iiibiztositasi dijak ....
Es'*ilvk«-s biztosításokért eszközölt fizetések 

halálesetre szóló biztosításokért . . 
jsetére szóló biztosításokért 

•kért.....................................

t halálesetre s 
I* megélés ese 
/ járadékokén

Levonva a viszonbiztositék fejében 
Kóivény-risszavásárlásokért .

Díj- és költség-1 
tartalék 1882-íki;tartatéi 

sz.uiil.ira

Ü.II.1I--zasra szóló biztosítás 
, megélésre . „
) járadékbiztosítás . . .

Összesen . . 
Levonva a kiegészítési részletet . . .

Nettó-tartalék - . . 
Orvosi tiszteleldijak)
Provisiók I ...
Költségek I 12 eT fö|JlÄÜ .
Adó és bélyeg I
Leírás és kétes követelésekért ....
Az életbiztosításban a biztosítottak oyere

ményrésze................................................
Kamatuk a nyereményrészszul biztosítottak

Kamatuk a taulinbiztositasok javan
Nyereség .
<>sszesen .

tartalék baj
996041 60

76 64503824
320 63147022

39457 ' 94
1646883 60 1646888 60

2041268 54 202ii2C8 5121000
206650 o2

tartalék költségűi I.
101159 2*2567 1
5756862 14631 33
1249330 46

16122626 24- 0*2 91
1612262., 32
163709*29 23 

681682 *24
15689246 99 

*2*2003 4 1 
16 >928 68 

II 253060 95
29126 64

73680 14

20-20269 54 
206650 52

15680246 99 
22003 44 

169928 68 
253080,95 

291*26 64 
J <180 45

J
73680 14

26173 52 26173 52
3857 05 3857 U5

195394 5 319841 35
i s-; . ;7 " . I 2 l8*;o;> 53 18892336 0

AZ ASSIC l HÁZIONI GENEH1LI VAGYONI ALI.ASA ISHl. HECZE.M HEH

A részvényesek biztosított adóslevelei .
Ingatlan birtok (minden tehertől menten): 

ai városi telkek
b> földbirtokok gazdasági felszereléssel leltár szerint 
u 1SNI. derz. 31-én még el m-m adott gazdasági termékek

társaság földbirtokaiból . . . . T..........................
a) kölcsön-',k a társaság életbiztosítási kötvényeire.....................
b> Aktiv életjáradekuk es jeizdl-ig alul biztosított, a felek haldiakor 

fii veendő tőkék vételára 
Kamat -zó. je!z.d--gi!ag bi- -ütött tőke-kulcsönök ingatlanokra (a jel 

zal'.g osztályba tart *:-k k:vételével (alapszabályok 1. czikke) 
K-é-.s.'nók le’et-ményzett allam es más értékpapírokra . . .
Aiiain és fiús értékpapírok (A melléklet).....................................
Vötök a tarczában..........................................................................
Előlegek a jelzálog-osztály részére...............................................
Pénzek f-ilyu számion k-jS-nbózí» bankoknál és bilelintézeteknél 
Keszpenz-krszi'-i a !ri.--zti éí velenczei igazgatóságok pénztárában 
Készpénz-kész! t fiókok pénztárában ....

-. - ........
„ az intézet fiókjainak számláiból..........................
• A mérleg .....

a) Adósok L':! nb :,ő r? írnek alatt . . ....
bi Letétek biztosíték és keress z gyanánt...........................
Díjtartalékok au-i-'i viszoii'-bizt -sit t> kra életbiztosításoknál 
Bútorzat s vasszekrények a társaság ■ -sz.-s hivatalaiban, ezég 

papír és nyomtatvány az összes raktárakban . . . . 
Törlesztendő jutalékok s törlesztendő szervezés: költségek

ak

A. 11. Összest n
T K H JE K

A. B. Összesen
fi rint kr forint ki forint jkr lóriin kr f-ríni kr forint kr

1837500 ls37:,00 367506*0 1 Alaptőke ..."................................ ................................ 2625000 2625000 5250000
1

Tők- vutt nv. remvnvtartalék ........................................................... 980563 07 i>»8‘20:; 87 1966766 94
4494612 49 „efll 4Í?< 3 Tartalék az érti k papírok arfvivam ingadozásának fedezésére . . - 196614 15 361732 07 561346 22
3069851 91 4 Ingatlan tartalék.................................................................................... 407145 65 40714'

Jégtarialék............................................................................................... 160000 160001
132382 17 132382 17 6 ’1 arl. i••kalap kelts követelések fedezésére .... . . 40000 40000 — 60001

1761632 72 Rendkívüli rendelkezés alatti nvereméuy-tarlalek ................................ 313633 315633 c:ii27u 11
1»30421 24 8 Az 1881. devz. 31-én még érvényben levő bizusitis.-k tartaléka

68788 52 Az A mérlegen.......................... 1729358 67 1729559 67
A B merlegen..................................... 15699246 99 15689246-99

2716194 65 2716194 63 9 Tart. 1 k bejelentett, de 1881. deczember 31-én még ki n- in liz.-6.-lt
124775 01 17457» 26 299345 károkra

3460005 83 4777315 67 8237321 50 533346 02 533346 02
640487 80 640487 >0 A B mérlegen............................... 394379 94 394379 94

44684U 17 446840! 17 10 Osztalékalap az életbiztosításban nvereménvnwl bizlo-it-dlak javára 519807 38 519807 58
45728S -5 973149 62 1428437 11 A VI t- Dtina-osztalv vagyona kamatbizlosiússal .... 89569 37 89569 37
1>2760 13 31454 93 214215 06 12 aj A rivu2rilij-jcDZt.tr vagyona.......................................................... 119357 09 119357 09
109635 31 9983 * 16 209474 47 b» Az ellátást pénztár vagyona..................................................... 7 407 1 80 74071 80
11 m 69 ! 560:17 36 502025 04 13 Jeiz.il -gliitelez-'-k....................................................................................
470523 21 172214 — 642737 21 14 Egv. i:!e2 a viszontbiztosítók számlájára..................................... 342132 92 2502 74 344635 66

1 777 4 157774 27 15 „ az intézet fiókjainak számlájára............................................... 12080 90 SSSO 44 20961 24
- £95806 03 289118 20 687924 23 16 a> Hi'.t lezuk különböző czimeken................................................................ 26s175 95 S6U05 62 354241 87
! 2 450 - 20450 I-J Letetek biztosíték és kezesség nvanánt................................... 20450 _! 20450 --

239971 239971 17 A B mérleg í Ivó számlájának egyenlege.............................................. 157771 157774 27
1 • Her.-j-s osztalék a részvényeseknek.............................. 147000

1 31922 48 31922 47 63841 93 19 f elülosztalek........................................................................................................ 393U0»
— — — 20 Az igazgatóságok részilleléke . . . . J............................. 60401 10 60401 10

21 Nve'.-iii.-ny-l Läleg. élvitel 1882-re at A mérleg jattra . ‘2980 67: 2980 >7

X7 1881. deczember 31. a jövő évekre érvényben marad# dijküte- 0 J
8178141 71 ,21531169 57 2970-311 28* lelök értéke: " 15.481.256.03 8178141 71, 21531169 57 29.09311 23,1

Az 1881. d^czemb^r 31. a jövő évekre érvényben maradó dijköle- 
lez-Ők énéke: * írt. 15 481.256.03

A TRIESTI ASSICÜRAZIONI GENERALI KÖZPONTI IGAZGATÓSÁGA :
Dr. MAUROGONATO I, B.ró MORPURGO József, Bíró RÁLLI AMBR.. SEGRÉ V., Dr. CALABI R., GOLDSCHMIEDT LIPÓT.

A vezertitkár: MARCO ÜESSO. Magyarországi föiigynöksóge Budapest, Dorottya-utcza 10. szám, az intézet saját ház iban.
Itt közöljük a trieszti általános biztosító társaságnak 1881-re szóló zárszámadásait, melyekkel ez intézet ötven évi üzleti tevékenységét zárja le. Az 

i jelentésből a következőket emeljük ki: A díjbevételek a lefolyt évben összesen 996,036 frt 26 krral szaporodtak, ami által az. 1881 -iki díjbevételek az 1880-iki
10.131.109 frt 19 krral szemben 11.117,145 frt 46 krra emelkedtek. Az A. mérleg, mely a tűz-, jég- és szállítási biztosítást foglalja magában, 910,192 frt 05 kr 
tiszta jövedelmet mutat ki. Az életbiztosítási üzletet magában foglaló B. mérlegben 319.841 frt 35 kr nyereség mutatkozik. Ehhez járul még a jelzálogosztály 
132.158 frt 17 kr tiszta nyeresége, úgy. hogy összes nyereségkép 1.362,092 frt 47 kr mutatkozik. A biztosítási intézmény áldásos működésének és annak, mily

Kiadja: egy a hatóságnál bejelentett konzorcium. Nyomatott (Jzéh Sándor özvegyénél Győrött 1882.

«' t - ■'*^ - --A — . *7 *Sv*'*#E


